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MOTIONS

COMMISSIE VOOR DE SOCIALE ZAKEN COMMISSION DES AFFAIRES SOCIALES

MOTIES

Moties ingediend in openbare commissie-
vergadering (**) op 22 februari 2000 tot besluit van de
interpellatie van:

mevrouw Greta D’Hondt tot de minister van Sociale
Zaken en Pensioenen over “de vermindering van de
persoonlijke sociale zekerheidsbijdragen” (nr. 246)

1. Motie van aanbeveling (16.33 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van mevrouw Greta D’Hondt

en het antwoord van de minister van Sociale Zaken
en Pensioenen,

vraagt de regering in het kader van het verkleinen
van de wig tussen het bruto- en nettoloon van de werk-
nemers in het bijzonder van de laagste lonen:

Motions déposées le 22 février 2000 en réunion pu-
blique de commission (**) en conclusion de l’interpella-
tion de:

Mme Greta D’Hondt au ministre des Affaires socia-
les et des Pensions sur “la réduction des cotisations
personnelles de sécurité sociale” (n° 246)

1. Motion de recommandation (16.33 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de Mme Greta D’Hondt

et la réponse du ministre des Affaires sociales et des
Pensions,

invite le gouvernement, dans le cadre de la réduc-
tion de la différence entre les traitements brut et net
des travailleurs, et en particulier pour les traitement les
moins élevés, à:

(**) Artikelen 92 tot 92nonies van het Reglement van de Kamer (**) Articles 92 à 92nonies du Règlement de la Chambre
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- procéder à une évaluation comparative des coûts
et bénéfices de la réduction des cotisations personnel-
les de sécurité sociale, d’une part, et de la réalisation
de l’objectif visé par la voie fiscale, d’autre part;

- déterminer l’incidence administrative de ce choix;

- communiquer ces résultats au parlement.

2. Motion pure et simple (16.34 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de Mme Greta D’Hondt

et la réponse du ministre des Affaires sociales et des
Pensions,

passe à l’ordre du jour.

- een evaluatie door te voeren waarbij een vergelij-
king wordt gemaakt tussen de kosten en de baten van
de vermindering van de persoonlijke socialezekerheids-
bijdragen enerzijds en de realisatie van het beoogde
doel via fiscale weg anderzijds;

- na te gaan wat de administratieve impact is van deze
keuze;

- deze bevindingen over te maken aan het parlement.

Greta D’HONDT (CVP)

2. Eenvoudige motie (16.34 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van mevrouw Greta D’Hondt

en het antwoord van de minister van Sociale Zaken
en Pensioenen,

gaat over tot de orde van de dag.

Jef VALKENIERS (VLD)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
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